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BLOW T-135 

5MP PTZ WiFi IP kamera 

Magyar nyelvű használati útmutató 

 

Tuya Smart | 2,4 GHz + 5 GHz WiFi | kültéri IP65 
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1. Rendeltetésszerű használat 
A BLOW T-135 egy motorosan forgatható, kültéri WiFi IP kamera otthon, udvar, kapubejáró, garázs, üzlet vagy 

kisebb telephely megfigyelésére. A kamera a Tuya Smart alkalmazással távolról megtekinthető és vezérelhető. 

FONTOS: A kamerás megfigyelést mindig a helyi adatvédelmi és személyiségi jogi előírásoknak 

megfelelően használd. Ne irányítsd indokolatlanul közterületre vagy más személy magánterületére. 

2. Biztonsági tudnivalók 
• Csak a megadott DC 5 V / 1,5 A tápellátást használd. 

• A kamera IP65 védettségű, de a tápegységet, a csatlakozási pontokat és a nyitott microSD/RESET fedelet 

védeni kell a nedvességtől. 

• Telepítés és memóriakártya behelyezése előtt áramtalanítsd a készüléket. 

• Ne szereld instabil felületre, és ne akadályozd a motoros Pan/Tilt egység mozgását. 

• Ne bontsd meg a készülékházat. Sérült kábellel, csatlakozóval vagy tápegységgel ne használd. 

• A rögzítés előtt ellenőrizd, hogy a fúrás helyén nincs elektromos vezeték, víz- vagy gázcső. 

3. A csomag tartalma 

 

1. ábra - A kamera és a mellékelt tartozékok 

• BLOW T-135 kamera fali konzollal 

• Hálózati tápegység 

• USB-A - USB Type-C tápkábel 
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• 3 db rögzítőcsavar és tipli 

• Nyomtatott kísérőlap / útmutató 

4. A készülék részei 

 

2. ábra - RESET gomb és TF/microSD memóriakártya-foglalat 

Objektív 5 MP kamera, 3,6 mm objektív 

LED-ek 4 db infravörös és 4 db fehér LED 

Antenna 2 db WiFi antenna 

RESET Párosítás / hálózati beállítás visszaállítása 

TF/microSD foglalat Helyi felvételek tárolása, legfeljebb 128 GB 

USB Type-C DC 5 V tápellátás 

Pan/Tilt egység 270° vízszintes, 90° függőleges motoros mozgatás 

5. Műszaki adatok 
Kivitel kültéri WiFi IP kamera 

Felbontás 5 MP; 2880 × 1620 pixel 

Objektív / látószög 3,6 mm / 100° 

Pan / Tilt 270° / 90° 

WiFi 2,4 GHz / 5 GHz 

WiFi szabvány 802.11 b/g/n 
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Alkalmazás Tuya Smart, SmartLife 

Éjjellátás IR-CUT; 4 IR + 4 fehér LED; max. 20 m IR 

Tárolás TF/microSD max. 128 GB; felhőtárolás támogatott 

További funkciók 
Auto Tracking, mozgás- és személyérzékelés, 
érzékelési zónák, kétirányú hang, sziréna, max. 6 
mentett pozíció 

Hálózati integráció ONVIF; kompatibilis NVR támogatás 

Védettség IP65 

Tápellátás DC 5 V / 1,5 A, USB Type-C 

6. Memóriakártya behelyezése 
1. Áramtalanítsd a kamerát. 

2. Nyisd fel a kamera alsó részén található gumifedelet. 

3. Helyezd be a TF/microSD kártyát a foglalatba. A kamera legfeljebb 128 GB-os kártyát támogat. 

4. Zárd vissza gondosan a gumifedelet, hogy a kültéri védelem ne romoljon. 

FIGYELEM: A kártya pontos formázási módja és rögzítési beállításai az alkalmazás aktuális 

kameramenüjében érhetők el. 

7. Felszerelés és tápellátás 
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3. ábra - Tápegység, USB Type-C kábel és rögzítőelemek 

5. A végleges felszerelés előtt helyezd üzembe és párosítsd a kamerát a WiFi router közelében. 

6. Válassz olyan helyet, ahol megfelelő a WiFi jelerősség, és a kamera látómezeje nincs akadályozva. 

7. A konzol furatai alapján jelöld ki a rögzítési pontokat. 

8. A fal anyagának megfelelően készítsd el a furatokat, helyezd be a tipliket, majd csavarozd fel a konzolt. 

9. Csatlakoztasd az USB Type-C tápkábelt a kamerához, majd a DC 5 V / 1,5 A tápegységhez. 

10. Úgy vezesd el a kábelt, hogy a csatlakozás ne álljon vízben és ne legyen tartós mechanikai terhelésnek kitéve. 

8. A Tuya Smart alkalmazás telepítése 
A kamera a Tuya Smart alkalmazással használható. Az alkalmazás Android és iOS rendszerre is elérhető. Az 

alkalmazás felülete frissítések után eltérhet az itt bemutatott elnevezésektől. 

11. Nyisd meg telefonodon a Google Play vagy az Apple App Store áruházat. 

12. Keress rá: Tuya Smart. Ellenőrizd, hogy a kiadó Tuya Smart Inc. 

13. Telepítsd, majd nyisd meg az alkalmazást. 

14. Jelentkezz be meglévő fiókoddal, vagy regisztrálj e-mail-címmel / telefonszámmal az alkalmazás utasításai 

szerint. 

15. Engedélyezd a párosításhoz szükséges WiFi-, Bluetooth-, hely- és kamera-hozzáférést, ha az alkalmazás kéri. 

 

9. Kamera párosítása a Tuya Smart alkalmazással 
MEGJEGYZÉS: A BLOW T-135 a termékadatok szerint 2,4 GHz-es és 5 GHz-es WiFi hálózaton is működik. 

Ha az automatikus keresés vagy párosítás sikertelen, elsőként próbáld meg 2,4 GHz-es WiFi hálózaton. 

9.1 Párosítási mód bekapcsolása 
16. Kapcsold be a kamerát, és várd meg az indulását. 

17. Keresd meg a RESET gombot a kamera alsó részén, a gumifedél alatt. 

18. Tartsd nyomva a RESET gombot körülbelül 5 másodpercig, amíg a kamera párosítási állapotot jelző hangot 

vagy fényjelzést ad. 

9.2 Automatikus keresés 
19. A Tuya Smart kezdőképernyőjén koppints a + jelre, majd az Add Device (Eszköz hozzáadása) lehetőségre. 

20. Engedélyezd a közeli eszközök kereséséhez kért jogosultságokat. 

21. Ha a kamera megjelenik a talált eszközök között, válaszd ki. 

22. Válaszd ki az otthoni WiFi hálózatot, add meg a jelszót, majd kövesd az alkalmazás utasításait. 

23. A sikeres hozzáadás után adj nevet a kamerának, és rendeld hozzá egy helyiséghez, ha szeretnéd. 

9.3 Kézi / QR-kódos párosítás 
24. Ha a keresés nem találja a kamerát, válaszd a kézi eszközhozzáadást, majd a WiFi kamerának megfelelő 

kategóriát. 

25. Erősítsd meg az alkalmazásban, hogy a kamera párosítási állapotban van. 

26. Válaszd ki a WiFi hálózatot és add meg a jelszót. 

27. Ha az alkalmazás QR-kódot jelenít meg, tartsd a telefon kijelzőjét a kamera objektívje elé kb. 15-20 cm 

távolságra. 

28. Várd meg a kamera visszajelző hangját, majd az alkalmazásban erősítsd meg, hogy hallottad a jelzést. 

29. Várd meg, amíg az alkalmazás befejezi a hozzáadást. 
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10. Mindennapi használat 
• Élőkép: a kamera csempéjére koppintva nyisd meg az élő videót. 

• Pan/Tilt: az alkalmazás irányvezérlésével mozgasd a kamerát vízszintesen és függőlegesen. 

• Kétirányú hang: a mikrofon/beszéd funkcióval hallhatod a kamera környezetét és vissza is beszélhetsz. 

• Mozgás- és személyérzékelés: a kamera támogatja az eseményérzékelést és az alkalmazásos értesítéseket. 

• Auto Tracking: bekapcsolva a kamera az érzékelt mozgást automatikusan követheti. 

• Érzékelési zónák: meghatározhatók kiemelten figyelt területek. 

• Sziréna: az alkalmazásból vezérelhető. 

• Pozíciók: legfeljebb 6 kamerapozíció menthető. 

• Éjszakai mód: automatikus nappali/éjszakai működés, IR és fehér LED-es megvilágítással. 

• Felvétel: microSD-kártyára vagy a Tuya által kínált felhőszolgáltatásba menthető. 

MEGJEGYZÉS: Az alkalmazásban megjelenő funkciónevek és menük a Tuya Smart verziójától, a kamera 

firmware-étől és az előfizetett felhőszolgáltatástól függően eltérhetnek. 

11. ONVIF / NVR használat 
A kamera ONVIF támogatással rendelkezik, ezért kompatibilis hálózati videórögzítőhöz (NVR) integrálható. Az 

NVR-be történő felvételhez szükséges pontos hálózati és hitelesítési adatok az adott NVR, illetve a kamera 

aktuális firmware-ének beállításaitól függnek. A kamera nem rendelkezik RJ45 csatlakozóval, csak vezeték nélküli 

wifi hálózaton keresztül csatlakoztatható. 

FIGYELEM: ONVIF portszámot, felhasználónevet vagy gyári jelszót ne állíts be találomra. Ezeket a kamera 

alkalmazásában vagy az NVR eszközkeresésében ellenőrizd. 

12. Gyors üzembe helyezés 
• 1. Helyezd be a microSD-kártyát, ha helyi rögzítést szeretnél. 

• 2. Csatlakoztasd a kamerát a DC 5 V / 1,5 A tápellátáshoz. 

• 3. Telepítsd a Tuya Smart alkalmazást és jelentkezz be. 

• 4. Tartsd nyomva a RESET gombot kb. 5 másodpercig a párosítási módhoz. 

• 5. Tuya Smart: + > Add Device, majd keresd meg a kamerát. 

• 6. Add meg a 2,4 vagy 5 GHz-es WiFi hálózat jelszavát. 

• 7. Ha szükséges, használd a QR-kódos párosítást; a kijelző legyen 15-20 cm-re az objektívtől. 

• 8. Ellenőrizd az élőképet és a Pan/Tilt mozgást. 

• 9. Csak ezután szereld fel végleges helyére. 

13. Hibaelhárítás 
Probléma Lehetséges ok Megoldás 

A kamera nem jelenik meg az 
alkalmazásban 

Nincs párosítási módban Tartsd nyomva a RESET gombot 
kb. 5 másodpercig, majd indítsd 
újra a hozzáadást. 

A párosítás sikertelen Hibás WiFi-jelszó vagy gyenge jel Ellenőrizd a jelszót, és a párosítás 
idejére vidd közelebb a kamerát a 
routerhez. 

A kamera nem olvassa be a QR-
kódot 

Nem megfelelő távolság vagy 
kijelzőfényerő 

Tartsd a telefont kb. 15-20 cm-re az 
objektívtől, növeld a kijelző 
fényerejét, és tartsd stabilan. 
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A kamera offline Tápellátási vagy hálózati hiba Ellenőrizd a DC 5 V / 1,5 A 
tápellátást, a WiFi kapcsolatot és a 
router működését. 

Nincs értesítés Az alkalmazás értesítési / 
háttérengedélye tiltott 

Engedélyezd a Tuya Smart 
értesítéseit és szükség esetén a 
háttérben futást. 

Nincs felvétel a kártyán Kártya nincs felismerve vagy nincs 
beállítva a rögzítés 

Ellenőrizd a microSD-kártyát és az 
alkalmazás tárolási/rögzítési 
beállításait. 

14. Karbantartás 
• Az objektívet puha, száraz vagy enyhén nedves, karcmentes kendővel tisztítsd. 

• Ne használj maró, oldószeres vagy súroló tisztítószert. 

• Időnként ellenőrizd a konzol rögzítését, a kábel állapotát és a gumifedél megfelelő zárását. 

• A firmware-frissítéseket a Tuya Smart alkalmazás eszközbeállításain keresztül ellenőrizd. 

15. Hulladékkezelés 

 

A hulladékká vált berendezést elkülönítetten gyűjtse, ne dobja a háztartási hulladékba, mert az a környezetre vagy az 

emberi egészségre veszélyes összetevőket is tartalmazhat! A használt vagy hulladékká vált berendezést elhelyezheti 

elektronikai hulladék átvételére szakosodott hulladékgyűjtő helyen is. Ezzel Ön védi a környezetet, embertársai és a 

saját egészségét. 

16. Biztonsági figyelmeztetések 

 

Ezt a készüléket azok a személyek, akik csökkent fizikai, érzékelési vagy szellemi képességekkel rendelkeznek, vagy 

akiknek a tapasztalata és a tudása hiányzik, továbbá gyermekek csak abban az esetben használhatják, ha az 

felügyelet mellett történik, vagy a készülék biztonságos használatára vonatkozó útmutatást kapnak, és megértik a 

használatból eredő veszélyeket. Csak az előírt feszültség szabványos csatlakozóaljzatba szabad csatlakoztatni! 

Használat után húzza ki a készüléket a hálózatból! Ne szedje szét, ne alakítsa át a készüléket, mert tüzet, balesetet 

vagy áramütést okozhat! A nem rendeltetésszerű vagy szakszerűtlen kezelés a jótállás megszűnését vonja maga 

után. A hasonló okokból keletkezett károkért a gyártó nem vállal felelősséget. A készülék nem ipari, hanem háztartási 

használatra készült. Áramütésveszély! Tilos a készülék vagy tartozékainak szétszerelése, átalakítása! Bármely rész 

megsérülése esetén azonnal áramtalanítsa és forduljon szakemberhez.  

 

A jelen használati útmutató a Metroman Hungária Kft. tulajdona, tartalma engedély nélkül sem részben, sem egészében nem 
másolható. Jelen használati útmutató elkészítése nagy gondossággal történt. Ha Ön ezzel együtt is kérdéses pontokra, hibákra, 

kihagyásokra bukkan, kérjük, keressen meg bennünket. 

 

Forgalmazza: Metroman Hungária Kft. - 8800 Nagykanizsa, Hevesi u. 8 
Származási hely: Kína 
www.metroman.hu 
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